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JIpBiBCHKMIA HaIlIOHATBHUN yHIBEepCUTET iMeH1 IBana dpanka

TEPMIHOJIOTTYHA BAPIAHTHICTH HOHSTTSA
«IPAMATUYHUM TEKCT» Y HOBITHIN
JIHIBICTUYHIN MAPAJIUTMI 3HAHb

Y cmammi npoananizosano nowsmmsa opamamuynozo, OpamamypeiyHoco ma meampanibHO20
MeKCmy y GIMYU3HAHUX (iN0N02TUHUX OOCTIONCEHHSAX, NPOGEOEHO Napaeli i3 HIMeYbKOMOBHOIO mep-
MIHONO2IEI0, OKPECTIEHO eBONIOYII0 NOHAMMSA «OPAMAY 8 CYUACHUX HIMEYbKOMOGHUX NIH2GICMUYHUX
00Cai0JHCeHHAX ma 1i02o 0onosHenns mepminom “Theatertext”.

Y cmammi obrpynmosano 6ubip memamosu onucy ma mepmina «OpamMamudHuii mexkcm» K Hai-
Oinbwt ionosionoeo nouammio “Theatertext” y cghepi docniodicenv niHeBICIUKU MEKCHTY, OCKIIbKU
MAaKULl Mepmin HA20M0ULYE HA TIMePamypHO-MOBHOMY 38 83KV (PLion0ciuHUX d0CIIONHCeHb, GUIHAIOYU
11020 NIO2TUHUM NPOOOBHCEHHAM NONEPEOHbO2O NimepamypHo2o 3paska. Obpanum mepminom opama-
MUYHO20 MEKCTY MOJICHA 00 '€OHAMU YUCTEHHULL 3aXIOHOE8PONEUCLKULL KOPNYC XYOOXUCHIX MEOPI6, AKi
aemop(k)u Hasusaroms mexcmamu abo Theatertexte, i AKi i3 AiMepamypHoOO OPaAMAMUYHOI MPaou-
yiero 30e0i1bulo20 no8 s3y€ IXHE NPUSHAYEHHS O CYEHU, TAK0XC yel mepmin nepeode 00OHOUYACHO
EKCHEePUMEHMANbHICIb MA 36ePHEHHS. 00 YKPAIHCHKOI KNACUKU MOLOOUX GIMUUSHAHUX OPAMAMYpPeie.

Y yitl po3sioyi 30iticneno cnpoby 8ionosicmu HA NUMAKHA NPO MONCAUBE NPUYUHU 8I0CYMHOCTI
V GIMYUHAHOMY MOBO3HABYOMY OUCKYPCI OCMAHHIX Odecamunimv nodiOHOI egontoyii. Aemopxa
pobuUmMb BUCHOBOK NPO NO3ANIMEPAmypHy (ICMOPUYHO-NOLIMUYHY) NPUYUHY MAKOI 8i0CYMHOCHI,
a came wmyyHull po3pus 8 yCix HanpsaMax YKpaincbko2o Mucmeymea noxkorinus Poscmpinanozo 6io-
Ppoodicents ma nodanvuli oecsmunimms penpeciti y Padsncoxomy Coro3i.

Y cmammi 3anpononosano nepcnexmusu 6 00cioN’cenHi OpamMamuidHux mexKcmie Ho6020 MUCs-
yonimms, 30KpemMa MeKCMONIHSBICMUYHUL AHANI3 IXHIX MeKCMmOmBIpHUX Kame2opiu i Kpumepiis,
30Kpema Kozesii ma KO2epeHmHOCMI, a MaKoi#C O0CTIONCEHHA HASGHUX 8 YUX eKCHePUMEHMANbHUX

MeKCmax MOBHUX (peHOMeHI8 Y MaKPOINoI02iUHOMY KIIOUL.
Knrouosi cnoea: opamamuunuii mexcm, OpamamypeiyHull mexcm, meampaibHuli mekcm, opamd,

mepmin, Theatertext.

MocranoBka mpodaemu. Bee Oinbina exkcriepu-
MEHTAJILHICTh IpaMaTHYHUX TBOPIB OCTaHHIX JeCs-
THJIITh Ta TIOB’sI3aHa 3 HEI0 TpaHCOpMaIlisl KaTeropii
JpaMH IPU3BEIIH 10 IPOAYKYBaHHS Ta 3alIPOBaKEHHS
B (UIONOTIYHMX CTYAisIX HIMELBKOIO MOBHOTO IPO-
CTOpY HOBOi TEpPMIHOJOTIi. Y BITYM3HSHUX JIiHTBiC-
THIl TEKCTy, MOBO- Ta JIITEPaTypO3HABCTBI OCI HE
chopMoBaHa €IWHA MO3MILIS IIOJO PO3MEKYBAHHS
TEPMIHIB  «OpaAMAMUYHULY,  «OPAMAMYDSIYHULLY,
«Opamamypeiynutiy K TPUKMETHHKA, IO TO3Ha-
4yae TEKCT JIpamarudHoro Teopy. llle Baxue 3HANTH
YKpaTHOMOBHUI TEPMIH Ul MO3HAYCHHS EKCIIepH-
MEHTAJILHUX TBOPIB OCTaHHIX JCCITHIITH, Ki, X0ua
i OyJin HamWCcaHi IJIs TeaTpabHOI MOCTaBH, Makke
HE JEMOHCTPYIOTh POIOBI O3HAKH JPAMH.

ITocTanoBka 3aBaanusi. MeToI CTATTi € OIS
ICHYFOUYOi YKPaiHOMOBHOI TEPMIHOJOTI1 JJIs aJleKBaT-
HOT nepeziadi HiMEIIbKOMOBHOTO NOHATTS Theatertext,
30KpeMa Juisl MO3HAueHHS HIMEIbKOMOBHHUX JpaMma-
TUYHUX TEKCTiB OCTaHHIX POKIB, PO3pUB i3 Apama-

TUYHUM YKAHPOM SIKMX YHEMOXKJIMBHUB 3aCTOCYBaHHS
BIIHOCHO HHUX MOHATTS «dpamay. Takox 3a MeTy
MIOCTABIICHO 3HAWTH BIJNOBi/b HA MHTAHHS, YOMY
V BITYM3HSHUX JIIHTBICTUYHUX JOCIIDKEHHSIX CaMO-
CTIITHO He BiOyBCS MapallebHUN TPOIIeC TBOPEHHS
HOBOTO TEPMiHY.

AKTyaJbHIiCTh CTaTTi 3yMOBJEHa BiJICYTHICTIO
IOCHIMKEHb 13 MOMIOHOI0 IMOCTAHOBKOIO ITHTAHHS,
a TaKOXX IIEBHUM «BiJICTABAaHHAMY BITIYM3HAHOI (haxo-
BO1 TEPMIHOJIOT11 Bi/1 00’ €KTa CBOTO IIO3HAYEHHS, KOJI
OCTaHHIM BHCTYNAlOTh HAWHOBINI 3pa3KH XyIOXKHIX
TEKCTIB, MPU3HAYEHNX a00 aJlanTOBaHUX /IS TEATPy.

AHaji3 ocTaHHIX JOCTigxkeHb i myOJikamii.
Huni apamMatiddi TBOPH € 00’ €KTOM ITOCTIKCHHS HE
nuie Tearpo3nasctsa (K. bansme (2008), @. IIsoc-
nep (2012), b. Acmyt (2004), II. Cuoonai (1977)
ta niteparyposHasctia (T. Bipuernko (2012), H. Moc-
toBa (2000), I.-I1. Baitepasopdep (2007), I. TTomman
(1997), M. Hlenansk (2003), C. Kompein (1999),
b. Exmans (2003), /1. Kammycra (2011), a Bce gacTirie
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NOTPAIUIAIOTH y cepy 3alliKaBJIeHb JIiHTBICTUKH TEK-
cty (3. bimror-T'ommuiesiu (2000; 2003), miHrBocTu-
nicruku (M. Paitarapr (2011) Ta 3aransHo MOBO3HaB-
yux ctynii (Y. @ike (2011).

Buknan ocHoBHOro marepiajy. B dncieHHUX
YKpalHCHKUX JIHTBICTHYHHX 1 JITEPaTypO3HABUMX
PO3BiIKaX 3yCTPIYAEThCS CIOBOCIOIYUYCHHS Opama-
muunuti mexcm [H. J1. Bopucenko, H. C. OnbpxoBcbKa,
0. 0. Hoxom, 3. O.I'etbMaH], Opamamypeiunuii mexcm
[H. A. MoctoBa, B. B. Aanpiesceka, T. I. CBepOu-
noBa], opamamypeiunuti mexcm [H. O. Cimrocap].

CnoBHHK YKpaiHCHKOT MOBH IPOIIOHYE TaKi BU3HA-
YeHHS NPUKMETHUKA IpamaTtuaHuii: «I. Ilpuxm. 0o
opama. Tou, wo cmocyemwvcs opamu. 2. Cnognenuil
opamamusmy. 3. Pospaxosanuil na nesunuii egexm;
wmyynutl, 3poonenuil. 4. mys. CunbHiwuil, pizKutl
w000 memoOpy, Ha GIOMIHY IO MIPUUHO2O (NPO 20]10C
cnigaka abo cnisauxu)y» [5, c. 406]. Apamamypeiu-
HUll — e «NPUKM. 00 OpamMamypeis, a maxodic 00
Opamamype (Opamamypeiuna cnaoujuta, opamamyp-
eiunull koHxype)» [5, c. 406] IlpukmeTHIKA «IapaMa-
Typriviauity CYM He po3risaac.

Tomy mexcm Opamu MoxHa iepedpa3yBaru B opa-
Mamuynull mexcm. ABTOpKa BBaXKae, 110 came Oara-
TO3HAYHICTh CJIOBA «JIPAMATUYHUN» TOCTAE OMHIEIO
3 IPUYUH YaCTOTO HAJJaHHS [epeBary y ()axoBux po3-
BiJIKax CJIOBOCIIONYYECHHIO «JIpaMaTypridHUI TEKCT.
Ha me onny mpuuauHy Bkazye B. AHIpieBcbKka, crim-
patounch Ha nocmimkerHs H. MocTtoBoi: «B Hawomy
00CNIONCEHHT  NOHAMMSA  «MEKCM»  BIHCUBAEMBCA
PA30M i3 O3HAUEHHSM «OPAMAMYPSIHHUILY, OCKITbKU
«B80HO no30asieHe BIOMIHKY 3HAUEHHS IHCAHPOBO20
Pi3HO8UAY meKcmy § be3nocepedHbo N0 ‘sa3ane 3 meo-
pemuunumu npobremamu opamamypeii» [3, c. 13].

HimenbkoMOBHI JpaMaTH4YHi TEKCTH OCTaHHIX
JIECATUIIITH 371eOLIBIIIOT0 HANUCAaHI HE B TPaaUIliii-
Hill apamaruuHiii Qopmi (3aKpUTOi YM BiIKPHUTOI
JipaMH), a PEIMPEe3CeHTYIOTh Oarare po3MaiTTS CIo-
c00iB TTMChMa, B SKMX HasBHE 3BEPHEHHS JO 1HIIUX
JTepaTypHUX JKaHPIB — €MYHOTO Ta JIPUIHOTO.

JlociiTHUKY HOBITHIX IpaMaTUYHUX TEKCTIB 4aCTO
MAaIOTh CIIPaBy BXKE HE 3 TOCIIOBHUM UYEPTyBaHHSIM
OCHOBHOTO JIiaJIOTiYHOTO Ta aBTOPCHKOTO TEKCTY,
a 3 CyIUIbHUM MOHOIIOTIYHHM TEKCTOM (HampHUKIa
y npamax E. €miHek), 3 ApaMaMu, B SIKHX OCHOBHUI
Ta aBTOPCHKHNA TEKCTH HE MOXJIIMBO PO3PI3HHUTH
rpagiuno (ckaximo y Il wactuni apamm A. [immiar
“Schwarzes Tier Traurigkeit”), abo i3 BCTaBKamm-
3pa3kaMy YH IIUTaTaMH 3 YCIX MOXKJIHUBUX THUIIIB TEK-
cry (macaxi MmIpy4dHUKiB 3 rcuxoananizy B E. €mi-
HEeK, IUTaTh rouniBynacbkux ¢imeMmiB y K. Prormm,
BUTATH 3 pecTopanHoro meHo B P. IlliMmvenbrden-
Hira Ta Oararo iHmmx). 3MiHa cyTi Ta ¢opmu apa-
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MaTHYHOTO TEKCTY BUKJIHMKA€ HEOOXINHICTH Y HOBIi
TEPMIHOJIOTI{ JIJI TTO3HAYEHHS TEKCTIiB, MPU3HAYCHUX
JUTSL TeaTpabHOI MOCTAaBH Ta iXHIX CKJIaIHUKIB.

[Ipo TpynHoOIIi aHamizy CydacHUX ApaMaTHUIHHX
TeKCTiB HiMenbKa gocaigaui . [TormmMaHe Hamucana
tak: «Hacmpagzi x kpu3za, mpo siKy Tak 6araro MoB-
JIATh BiJl CEPEIUHU CIMAECATHX POKIB, B SKiH, 3/1a-
€ThCS, IepedyBae cydacHa JpaMarypris, — e Hacam-
mepen Kpusa CHPUHHATTA Apamaryprii Tearpom,
KPUTHKOIO 1 OaraTtbMa Tany3sMu Hayku» [8, c. 37].
Hocnigauis Mae Ha yBasi, 0 PO3BiIKH 3 ApaMaryp-
rii He BCTHUTAIOTH 32 00’ E€KTOM CBOIO JOCIIIKEHHS,
1 caMe TpamuIiiHANA KOHIIENT ApPaMU OCTaHHIMH
JOECATIITITTAMHE € I[UM TabMIBHAM JUTSI /IEKBAaTHOTO
CHPUHHATTS Ta aKTyalbHOTO MIXOLy (haKkTopoM,
a TOMy NOTpeOye Mmeperisy.

[Nonbcbka repmanictka M. 1llenansik BxuBae Tep-
MiH “postdramatische Texthybriden” («moctapama-
THUYHI TEKCTH-TIOpUAN) IJ1s TO3HAYESHHS HU3KH HOBIT-
HiX npaMm (30kpema aBropctBa E. €minek, I1. annke,
I'. Mronepa) [9]. Jocninauis BBaxae, mo, J0TPHMY-
I04UCh TocTMozepHicTehkoi imei “Kunst muss heute
Chaos schaffen” («MuCTENTBO CHOTOIEHHS MYCHTBH
TBOPUTH Xa0C»), Il TEKCTH KHJAIOTh BHUKIHK Tearpy
HE MPOCTO HOPYIIEHHIM MPaBII TPAJHUIIIHOTO TeaTpy
(e marno Micte 11e B €noxy MOJEpHY), ajieé THUM, IO
TIOBHICTIO BiJIMOBIISIFOTBCS BiJl OCHOBOIIOJIOKHUX €Jle-
MEHTIB JIpaMH Ta pOOJAThH MEPEOLiHKy (QYHKIIH Tija
1 MOBH TIpH creHiuHoMy BiaTBopeHHi. M. Lllenansk
BKa3ye Ha Te, M0 i TekcTu (€miuek, ['anake 1 Mron-
Jiepa) OUTBITIe He MOYKHA Ha3BaTH ApaMaTUIHAMHU.

BrnacHe TepMiH «ocTApaMaTHYHMIN» IS TIO3HA-
YeHHS HOBITHIX €KCIIEPUMEHTANBHUX (HAIpUKIa]
3 BIJICyTHIMH JUJACKaisiMU) JpaMaTHYHUX TEK-
ctie 3anpoBamuB y 1999 pomi [Manc-Tic Jlemanu
[1, c. 113]. ABTOop BBaxkae, IO HE JIMIIE 3arajbHI
BiSIHHA TTOCTMOJIEPHI3MY, aie ¥ TpuBaje HEHOOIi-
HEHHS TEKCTIB ApaMHU SK CaMOAOCTaTHBOTO >KaHPY
31HILIIOBAIN 3MiHU y CTPYKTYpPi IMX TEKCTIB 1 B MmiJ-
X0J]ax aBTOPIB JO IXHHOTO HAIKCAHHSL.

VY 3axigHUX JITepaTypO3HABUMX JIOCIIIKEHHIX
3 ki 90-x yrBepmwitocs monATTS ‘‘Theatertext”
(mocn. «TearpanbHUA TEKCT», KTEKCT U Tearpy»).
Huwm y cBoiii 10 IeBHOT MipH peBOMIOLIIHIN JrcepTa-
1ii, sika noGauma cir 1997 poky, I. [Tommans 3anpo-
MOHYBAB JIOTIYHO MPOAOBKHUTH (CaMe TMPOIOBKHUTH,
a HE 3aMIHUTH) TOHATTA «Opamiu», OCKUIBKU 1€ HOBE
TTOHATTS IIKPECITIOE JITePaTyPHO-MOBHHM 3B’SI30K,
HE TIPUB’SI3YIOYM HOTO /IO BCTAHOBJIEHOTO ICTOPHUYHO
(TOOTO TOETHKOIO [IpamM) JITEpaTypHOIo 3pasKa»
(“unterstreicht die literarisch-sprachliche Bindung, legt
diese aber nicht auf gattungshistorisch, d. h. auf Dra-
menpoetik eingestellte literarische Muster fest”).
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Lleit TepmiH Oinplie BiANOBiZae IUTIOPaNi3MOBI
HOBITHIX (OpM MHUCHMA, HI)K iICTOPUYHO BUCYHYTHH
TepMiH «apama» [8, ¢. 5]. HoBe moHsATTS mnepeHo-
cuTh (OKYC i3 30BHIIIHBOI CTPYKTYpH Ta TOETHUKU
TeKcTy Ha Horo npusHadeHHs. [lix Theatertext ciin
PO3YMITH TEKCT, CTBOPEHHH ISl CIIEHIYHOI MTOCTaBH.
Bapro 3a3naunTy, mo noHatTs Theatertext y HiMeIb-
KOMOBHUX MOBO- Ta JITEpaTypO3HAaBUUX CTYIisX
HE 3aMiHWIIO NOHATTA Drama, a iCHye napayenbHO
1 IOTIOBHIOE HOT0, YAaCTO MO3HAYAI0OYH caMe «He Jpa-
MaTHYHI» TBOPH.

Cepeq iHIINX TEPMiHiB, SKUMH B IpYTiil NOJIOBUHI
XX CT. TIpOIOHYBaJM 3aMIHUTH «IpaMy», € TaKi:
literarisches Textsubstrat (niTepaTypHUH TEKCTOBHI
cyocrpar), Biihnenstiick (Tearpanbna m'eca), Thea-
terliteratur (TearpanbHa JiTeparypa). T. bipkerrayep
BBa)Ka€, 10 YTBEPPKEHHS HOBOTO MOHATTA 1heater-
fext BUUYEpNANO KOHQIIKT MK PI3HUMH TpPaKTyBaH-
HSIMH JIpaMH JIiITepaTyporo Ta TeaTpom [6, c. 15].

ABcrpilicbkuii  TeatposHaBens K.  Banbme
y «BcTymi 1o Tearpo3HaBcTBa» B KOHTEKCTI «l'aM-
nmer-MamuHU» 1. Mriomrepa, mo He Mae Hi TOsic-
HEHb JIJIS TIOCTaBH, Hi MEPelliKy AiHoBHX 0ci0, BKa-
3y€ Ha TPOXU 1HIIY PI3HULIO MIX OpamMamuyHumu
ta meampanvHumu Tekcramu. K. Bambme Binmcro-
I0BaB JIYMKY, IO «MOHATTS Opamu MOXKHa 3acTo-
COBYBaTH JIMINE IIOJO ICTOPUYHO W ECTETHYHO
00OMEKEHOT0, Hexal KUIBKICHO 1 SIKICHO O0COOJHMBO
3HAYYIOT0 TEKCTYaIBHOTO KOPITyCY».

[ToHATTA X meampanrbHo20 MeKCmy «BKUBAETHCS
JUTSL TIO3HAYEHHS OYNb-SKOTO TEKCTY, KM IHCIEHI-
3y10Th Ha creni» [1, ¢. 107]. 3rigHo 3 K. Banbme,
OyIb-SIKUH TEKCT, KM CTa€ MaTepiayioM JJIs CIIeHIY-
HOI TTOCTaBH, HaBITh AKIIO IIe HEe OyJ0 mependadyeHo
aBTOPOM, CIIiJi Ha3UBaTu TearpainbHUM. «Tearpab-
HUH TeKCT — 1e Oyab-IKHH BUA TEKCTOBOTO MaTepi-
aiy, SIKWi MOTparuisie Ha TearpalibHy cueHy. Po3mu-
PUBILY TIOHSTTS APAMAaTHYHOTO TEKCTY, TEOPisi TeaTpy
MIparHe BpaxyBaTH OCTaHHI TCHACHINII B TeaTpatbHii
mpakrumi» [1, c. 112].

TepMiH «TeaTpanbHUIl TEKCT» B YKpPaiHCHKIiH
(axoBiif MOBI TaKOX 3yCTpiHa€ThCs, aje 3HAYCHHS
Horo BIPI3HIETHCS Bijl HiMEIbKOMOBHOTO 1heater-
text. Jocmimaunsg O. L{okon y CBOIX JOCIHIIKEHHIX
HOBHX YKPaiHCBKHX ApaMaTWUYHHUX TEKCTIB OIMUpa-
€ThCSI Ha TEPMIHOJIOTiIO, 3aIPOIIOHOBAaHY B CTaTTi
pociiicekoi miHrBicTkm B. 3amienkinoi, s sSKoi
OpamamuyHul mexcm € 30IpHUM MOHATTAM Opama-
MypeiuHo20 1 meampanvHoeo, 1€ Opamamypeiunuil
MTO3HAYa€ BCe JIITepaTypHE TOJIe I’ €CH, a meampaib-
Huil, mocwaodnchk Ha A. FO6epcdenpa Ta E. Posika,
B. 3amenkina TpakTye SK CIIEHIYHY BHCTaBy, sKa
peainizyeTbca 3a JONOMOIOI0 PI3HHX TeaTpajbHUX

3aco0iB (ApamMH, MY3HMKH, >KHBOITUCY, apXiTEKTYypH)
ITiJT 9ac B3aeMomii 3 smadammy [4, ¢. 219]. M. Kpas-
YEHKO BBAXKAE mMeampanbHull mekcm NpoJOBKEHHIM
MOHATTA «MeampanbHoi Moguy, 1 1ediHIoe HOro SK
«CUCTEMY 3HAaKiB, 3aKOJOBAaHHX 32 NEBHUMH IpaBH-
mamu» [2, ¢. 43] Ta «mojiceMaHTHYHHUI aHCcaMOJIb,
B SAKOMY CIHIBICHYIOTh KUJIbKa 3HAKOBHX IUIACTIB, SIKI
MK COOOI0 CHHTE3YIOTHCS 1 BHPaXKaroTh Pi3HI CTO-
pOHH crieHIuHOT fii» [2, . 44].

3 iHmoro 60Ky MO)KHa 3pO3yMiTH, YOMY B YKpaiH-
CBKHUX CTYIISX Opama He €BONIOIIOHYBAJIA B OB
TepMmiHonoriuHi gonoHeHHs. O. Llokon 3a3Hauae,
10 JUTA YKPaTHCHKOI ApamMaTryprii CbOTOAeHHS XapaK-
TEepHE «30aradeHHs JITepaTypHOI TPaaWIlii HOBUM
JOCBiioM Oe3 To0aNbHOTO BiAPUBY BiJl HAIIOHATH-
HOl Tpamuuii IpaMaTHYHOTO MUCHMay, IIO EKcIie-
PUMEHTH YKpaiHCBKHMX JpaMaTypriB, MOYHHAIOYH
Big 1990-x pp. y *kaHpax Ta (HopMi BIaCHUX TBOPIB
BIIXOMSTH BiJI HOPM KJIACHYHOI JApaMu, ajie aKTHUBHO
aresroTh 10 Hel TeMaTHKOI, IUTAaTaMu, aTI0315IMH
Ta TIepeiHaKIICHHSM CIOXKETiB [4].

ABTOpKa X BBakae, 110 PiBEHb, Ha SKOMY Iepe-
OyBae HOBITHs yKpaiHCBbKa JiTepaTypa 1 apamaryp-
Tis, 3yMOBJICHUI HE «JOTPUMAaHHSM JITEepaTypHOL
TpaaMIii», a caMe «pO3pUBOMY» i3 HEr0. YKpaiHChKa
JpaMaTyprisi i MUCTEITBO pyXaJHcs Ha PiBHI 3 €BPO-
NEHCbKUMHU TpaauLisiMi, B YOMYCh HaBiThb BHIIC-
pemkaioun ixHI aBaHTapIHI €KCIIEPUMEHTH, aX 0
nokoninHs Po3crpinsHoro BiapomxkeHnHs. ABTOpKa
BBaXkae, 110 penpecii Ha/l MUTISIMY, SIKI Tepe0yBau
B PO3KBITI CBO€I IHTEICKTYaJIbHOI Ta TBOPUOI MisTh-
HOCTI, aJI€ TaK i He CTalId MEHTOPaMH IJIs1 HACTYITHUX
JiTepaTypHUX MOKOJiHb, TAK CaMO SIK 1 HACTYIIHI MiB-
CTOJITTS pemnpeciii Ta oOMexxeHb 3 OOKy ToTajiTap-
HOTO PEXKHIMY, SIKpa3 1 MOJKHA BBOKATH «BiAPHUBOM BiJI
HaIliOHATHHOI TPAIWIi(» 3 HEMHUHYYUM ITONATBITHM
BiJICTAaBaHHIM Ha KiJIbKa ITOKOIIHE.

Uepe3 icTOpHYHO 3YMOBICHY BIIMiHHICTB
JIOCBITy BITYM3HSIHI Ta HIMEILKOMOBHI CTyii 3Ha-
XOIATBCSl Ha PI3HUX JITEpaTypHUX 1 JiTeparypos-
HABYMX OCHOBaX. SIKIIO BITYM3HSIHI TBOPH, HAIU-
CaHi 3 ypaxyBaHHSM MOXJIMBOCTI iXHBOI CIICHIIHOT
MMOCTaBH 1 BIAMOBIZAIOTH JKAHPOBUM YH POITOBUM
XapaKTepUCTUKaM oOpamu, TO AN IOCIiIKCHHS
HIMEIIbKOMOBHHMX XyHAOKHIX TEKCTIB OCTaHHBOTO
JNECATUIIITTS B YKPAaTHCHKiM MOBI HE € ITiIXOISIINUM
Hi TEPMIH «Opamay, Hi «meampaibHuil mexkcmy, Hi
«mexcm 01 meampyy: NEPIINN, TOMY IO HE Iepe-
Jla€ HOBAaTOPCTBA HIMEIIbKOMOBHUX TEKCTIB OCTaH-
HiX POKIB 1 IXHBOTO CYTTE€BOTO BigpWBY Bif icCTO-
PUYHO BUPOOJIEHUX O3HAK IpaMHu; [Ba OCTaHHI — 00
NpuB’s3aHi B YKpaiHOMOBHHUX JOCIHIDKEHHSX [0
IHITNX (TE€aTPO3HABYMX ) ITOHSTH.
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Ilin meampanvnum mexkcmom y CBOIX AOCHTIA-
JKCHHSIX aBTOpPKa pO3yMi€ MOBHUH CKJIaJHHUK Tea-
TPaAJILHOTO JiiCTBa, TOOTO BCE, 1110 3BYYMTD 31 CIICHH.
MOKITUBOCTI TPaKTyBaHHS meKcmie 0l meampy 1
MIFPII — O HUX MOXKHA BiTHECTH BCIO JIITEPaTypy,
sIKa Ma€ BITHOIIECHHS IO TeaTpy Ta CLEHIYHOI IOCTaBH
(TeatpanbHi OykneTH, adimri, CHHOIICUCH TOLIO).

Tomy B muxX po3BiIKax Ui MO3HAUYEHHS JOCTi-
JKYBAHOTO MaTepialy BXKHMBA€ETHCS TEPMiH «Opama-
muyunull mexkcmy (HE3aJICKHO Binm 30amaHCYyBaHHS
B HHOMY JJpaMaTHYHUX, EMYHUX 1 JTIPHIHUX POTOBUX
03HAaK) AJISl TOTO, 00 HAroJOCUTH Ha JITepaTypHO-
MOBHOMY 3B’SI3KY (IIOJOTIYHHUX IOCIiIKEHb, MPH
POMY BHU3HAIOYM HOTO JIOTIYHUM MPOJOBKECHHIM
MOTIEPETHLOTO JIITEPaTypHOTOo 3paska. OOpaHuM Tep-
MIHOM OpamamuyHo2o meKkcmy MOXHa 00’ €IHaTH
YUCIIEHHUH 3aXiTHOEBPONIEHCHKUN KOPITYC XYIOMKHIX
TBOpIB, SIKi caMi aBTOP(K)H Ha3WBAIOTb MeEKCMAaMu
a0o0 Theatertexte, 1 5Ki 3 TITEPaTypHOIO IPAMATUIHOIO
TPaAHUIIIEIO 31e01IBIIOTO OB’ SI3y€ TXHE MPU3HAYCHHS

JUISL CIICHM, TaKOX Il TEpPMiH Tepelae OXHOYACHO
EKCIIePUMEHTAJIbHICTh 1 3BEpPHEHHS A0 YKpaiHCHKOI
KJIACHKY MOJIOANX BITYM3HAHUX JPaMaTypriB.

BucnoBku. ExciepuMeHTH B HOBITHIX HiMEITEKO-
MOBHUX 1 BITYM3HSIHUX JIPAMATUYHUX TEKCTAX INE HE
BCTUIJIA CTATH MPEIMETOM JIHTBICTUYHHUX PO3BIJIOK.
OCKiJIbKY MOBA B IMX JIPAMAaTHYHUX TEKCTaX HE MPO-
CTO BUpaXkae Ta MiAKPECITIOE 3MIiCT TBOPY, aJie 4acTo
caM 3MICT pealli3yeThCsl Yepe3 MOBHY OpraHi3aIliio,
TOMY W JOCHIJKYBaTH, YA HABITh CIIOBHA 3PO3yMITH
11 TEKCTH, a0CTparyBaBIINCH BiJl HASBHUX B HUX MOB-
HUX (DEHOMEHIB, HE MOXJIHBO.

ToMy akTyadbHHMMM THUTAHHSAMH IS TOJQJIb-
IIUX JOCII/PKEHb aBTOpKa BBa)Kae caMe aHalli3 IMX
MOBHUX (DEHOMEHIB y MakpOQiI0I0TiTHOMY KITFOUi,
a TaKoX, BpPaxoBYIOUH MU(Y3HICTH HOBITHIX JIpama-
TAYHUX TEKCTiB, JOCHIJDKEHHS 3 TOIVISAAY JIHTBicC-
THUKU TEKCTY IXHIX TEKCTOBUX KaTeropiil i Kpurepiis
TEKCTYaJIbHOCTI, 30KpEMa TEKCTOIICHTPHUYHUX KPUTE-
piiB KoOre3ii Ta KOTEéPeHTHOCTI.
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Shabaykovych I. V. TERMINOLOGICAL VARIABILITY OF THE NOTION
OF “DRAMATIC TEXT” IN THE CONTEMPORARY LINGUISTIC STUDIES
This article provides analysis of the notions of dramatic (Opamamuunuti [dramatychnyi]), dramaturgical

(Opamamypeiunuii [dramatughichnyi]) and theatrical (meampanvnui [teatralnyi]) text in Ukrainian linguistic
studies, by which the comparisons are made to the processes of creating German terminology. In a brief
overview it is shown, how “Drama’ evolved to “Theatertext” in German linguistic studies.

A further question is raised and attempted to be answered by the author: Why did these processes go so
differently for Germany and for Ukraine, and in particular, why in Ukraine we still do not observe a similar
terminology development and a lively decades long discussion around the notion of drama, necessity
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and options of creating a complementing term that would describe the factual source of present-day German
theatre plays, in which through a broad variety of experiments the connection to the general genre of drama is
only formal? Among those analyzed terms are “postdramatische Texthybriden”, “literarisches Textsubstrat*,
“Biihnenstiick“, “Theaterliteratur “ and of course ““Theatertext — the term suggested by Gerda Poschmann in
1997 that satisfied both theatric and linguistic sides of that discussion).

As the answer for this question the article concludes that the metalanguage terminology was kept away,
because so was the Ukrainian Drama itself after the 30" of XX century. The article points out at the reason
of the lagging in literature and art processes in general and believes it to be a historically-political one,
namely it claims that at the beginning of the XXth century Ukrainian writers kept pace with the West
European (sometimes were ahead of them, e.g. in postmodern novels), however all Ukrainian art processes
were artificially interrupted with the Executed Renaissance and further decades of repressions by Soviet
totalitarian regime.

Ukrainian Drama may not be so far from traditional closed and open forms of drama, linguistic studies
however still require an adequate term to denote experimental (native or foreign) pieces. The article concludes
that the term “dramatic text” is the most suitable one. The paper also outlines the perspectives in the future
studies of present-day drama.

Key words: Ukrainian drama, German drama, dramatic, dramaturgical, theatrical, Theatertext.
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